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Du sprachst: Mir geschehe, wie du es gesagt. 
Dem Herrn will ich dienen, ich bin seine Magd. 
 
Du Frau aus dem Volke, von Gott ausersehn. 
dem Heiland auf Erden zur Seite zu stehn, 
kennst Arbeit und Sorge ums tägliche Brot, 
die Mühsal des Lebens in Armut und Not. 
 
Du hast unterm Kreuze auf Jesus geschaut; 
er hat dir den Jünger als Sohn anvertraut. 
Du Mutter der Schmerzen, o mach uns bereit, 
bei Jesus zu stehen, in Kreuz und in Leid. 
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Lieder beim Wortgottesdienst – Maria 

Pesmi pri besednem Bogoslužju – Marija WG7 

 
 
Einzug / Vstop 
 
Za Bogom najrajši Marijo častim; 
Mariji čem pevati, dokler živim, 
ker Mati je božja, Kraljica neba, 
za grešnika vsakega milost ima. 
 
Nebeški Gospod je Marijo odbral, 
Device in Matere slavo ji dal. 
V naročju preljubega sina drži, 
za nas ga z ljubeznijo rajsko goji. 
 
Kyrie – Litanei / Kyrie – litanije 
 
Herr erbarme dich. 
Christus erbarme dich. 
Herr erbarme dich. 
 
Psalm oder Lied nach der Lesung / Psalm ali 
pesem po berilu 
 
Kantor: Gospod je moja luč in moja rešitev! 
Alle / Vsi: Gospod je moja luč in moja rešitev! 
Kantor poje odstavek psalma, in vsi spet odgovorijo in tako naprej. 

Alle / Vsi: Gospod je moja luč in moja rešitev! 
 
oder / ali 
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Kantor: Glej, prihajam, da izpolnim tvojo voljo, 
Gospod! 

Alle / Vsi: Glej, prihajam, da izpolnim tvojo voljo, 
Gospod! 

Kantor poje odstavek psalma, in vsi spet odgovorijo in tako naprej. 

Alle / Vsi: Glej, prihajam, da izpolnim tvojo voljo, 
Gospod! 

 
oder / ali 

 
Vsi, ki upajo vanj, prejmejo novo moč, (3x) 
Amen, aleluja. Amen, aleluja. (2x) 
 
Upaj vanj, dragi brat, On ti daje moč, peruti orlove dal 
ti bo Gospod. 
 
Vsi, ki upajo vanj, prejmejo novo moč, (3x) 
Amen, aleluja. Amen, aleluja. (2x) 
 
Svoje vse skrbi zdaj preloži nanj, srečen bodi ti, 
vedno upaj vanj. 
 
Vsi, ki upajo vanj, prejmejo novo moč, (3x) 
Amen, aleluja. Amen, aleluja. (2x) 
 
Halleluja / Aleluja 
 
Glaubensbekenntnis / Vera 
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Zwischen den Versen des feierlichen Lobes / Med 
kiticami slovesne hvale 
 
Laudate omnes gentes, 
laudate Dominum! 
Laudate omnes gentes, 
laudate Dominum! 
 
Vater unser / Oče naš 
 
Pater noster, qui es in caelis, 
sanctificetur nomen tuum. 
Adveniat regnum tuum. 
Fiat voluntas tua, sicut in caelo, et in terra. 
Panem nostrum cotidianum da nobis hodie. 
Et dimitte nobis debita nostra, 
sicut et nos dimittimus debitoribus nostris. 
Et ne nos inducas in tentationem, 
sed libera nos a malo. 
 
(Quia tuum est regnum et potestas  
et gloria in saecula.) Amen. 
 
 
Nach der Segensbitte / Po blagoslovni prošnji 
 
Maria dich lieben, ist allzeit mein Sinn; 
dir wurde die Fülle der Gnaden verliehn: 
du Jungfrau, auf dich hat der Geist sich gesenkt; 
du Mutter hast uns den Erlöser geschenkt. 
 
Dein Herz war der Liebe des Höchsten geweiht; 
du warst für die Botschaft des Engels bereit. 


